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A V E R T I S S E M E N T : LOCALISER TOUS LES CIRCUITS ET CABLES. RISQUE D’INCENDIE ET DE CHOC ÉLECTRIQUE. LE LUMINAIRE DOIT ÊTRE INSTALLÉ PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ ET 
EN RESPECTANT LES CODES DU BÂTIMENT ET ÉLECTRIQUES NATIONAUX ET LOCAUX. COUPER L’ALIMENTATION AU PANNEAU ÉLECTRIQUE AVANT D’EFFECTUER L’ENTRETIEN.

La conception et le développement font partie d’un processus d’évolution continu chez Éclairage Axis. Nous nous réservons 
le droit de changer les spécifications. Pour obtenir l’information la plus récente sur le produit, veuillez contacter Axis.

Product design and development is an ongoing process at Axis Lighting. We reserve the right to change specifications. 
Contact Axis for the latest product information. ©     2018 Axis Lighting Inc.      1.800.263.2947     [T]514.948.6272

W A R N I N G : LOCATE ALL POWER CONDUITS AND CABLES. RISK OF FIRE AND ELECTRICAL SHOCK. FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY IN ACCORDANCE WITH 
NATIONAL, LOCAL BUILDING AND ELECTRICAL CODES. DISCONNECT POWER AT ELECTRICAL PANEL BEFORE SERVICING.

PENDANT FIXTURES
LUMINAIRES SUSPENDUS

SEISMIC SAFETY CABLES MOUNTING GUIDE
GUIDE DE MONTAGE DES CÂBLES DE SÉCURITÉ SISMIQUE
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INSTALL THE FIXTURE FOLLOWING THE APPROPRIATE INSTALLATION GUIDE PROVIDED WITH THE FIXTURE.
INSTALLEZ LE LUMINAIRE EN SUIVANT LE GUIDE D'INSTALLATION APPROPRIÉ FOURNI AVEC L'APPAREIL.

REFER TO YOUR LOCAL BUILDING CODES FOR THE HEIGHT POSITION OF THE 2-CABLE CLAMP.
SE RÉFÉRER À VOS CODES DE CONSTRUCTION LOCAUX POUR LA POSITION EN HAUTEUR DE LA 
PINCE À 2 CÂBLES.

2-CABLE CLAMP (QTY: 1 PER PENDANT CABLE)
PINCE POUR 2 CÂBLES (QTÉ : 1 PAR CÂBLE SUSPENDU)

GATED CABLE HOOK (QTY: 2 PER PENDANT CABLE)
PINCE À MOUSQUETON (QTÉ : 2 PAR CÂBLE SUSPENDU)

AIRCRAFT CABLE (QTY: 1 PER PENDANT CABLE)
CÂBLE D'AVION (QTÉ : 1 PAR CÂBLE SUSPENDU)
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INSTALL CEILING ANCHORS AT ALL POSITIONS AROUND THE FIXTURE. 
ATTACH THE GATED CABLE HOOKS TO EACH ANCHORS. 
INSTALLEZ DES ANCRAGES DE PLAFOND À TOUS LES EMPLACEMENTS 
AUTOUR DU LUMINAIRE. FIXEZ LES PINCES À MOUSQUETON À CHAQUE 
ANCRAGE.
REFER TO YOUR LOCAL BUILDING CODES FOR APPROVED CEILING 
ANCHORS. 
CONSULTEZ LES CODES DE CONSTRUCTION LOCAUX POUR 
CONNAÎTRE LES ANCRAGES DE PLAFOND APPROUVÉS.

THE SAFETY AIRCRAFT CABLES SHOULD BE AT AN ANGLE OF 45° OR 
GREATER AWAY FROM THE FIXTURE.
LES CÂBLES DE L'AVION DE SÉCURITÉ DOIVENT ÊTRE PLACÉS À UN 
ANGLE DE 45° OU PLUS DU LUMINAIRE.

INSTALL THE 2-CABLE CLAMP ON THE FIXTURES CABLE AND INSERT ONE 
OF THE SUPPLIED AIRCRAFT CABLES ON THE OTHER SIDE. 
INSTALLEZ LA PINCE À 2 CÂBLES SUR LE CÂBLE DU LUMINAIRE ET 
INSÉREZ L'UN DES CÂBLES D'AVION FOURNIS DE L'AUTRE CÔTÉ.

PUSH THE AIRCRAFT CABLE INTO THE GATED CABLE HOOK (REPEAT ON 
EACH END OF THE CABLE).
POUSSEZ LE CÂBLE DE L'AVION DANS LE PINCE À MOUSQUETON 
(RÉPÉTEZ L'OPÉRATION À CHAQUE EXTRÉMITÉ DU CÂBLE).

THE SAFETY AIRCRAFT CABLES MUST BE AWAY FROM THE FIXTURE. 
LOCATE THE POSITIONS OF THE CEILING ANCHORS.
LES CÂBLES DE L'AVION DE SÉCURITÉ DOIVENT ÊTRE ÉLOIGNÉS DU 
LUMINAIRE. LOCALISEZ LES POSITIONS DES ANCRAGES AU PLAFOND. 

CEILING ANCHORS
(BY OTHERS)

ANCRAGES DE PLAFOND 
(PAR D'AUTRES)

2 - CABLE CLAMP
PINCE À 2 CÂBLES

FIXTURE 
CABLE

CÂBLE DU 
LUMINAIRE SUPPLIED 

AIRCRAFT CABLE
CÂBLE AVION 

FOURNI

GATED CABLE HOOK
PINCE À MOUSQUETON

 PUSH CABLE RETAINER 
FOR ADJUSTMENT.

POUSSEZ LA RETENUE 
DU CÂBLE POUR 

L'AJUSTER.

TYPICAL SET UP VIEWED FROM THE TOP
MONTAGE TYPIQUE VU D'EN HAUT

SUPPLIED 
AIRCRAFT CABLE

CÂBLE AVION 
FOURNI

GATED CABLE HOOK
PINCE À MOUSQUETON


